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TEHJAEHIIT PO3BUTKY MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKAIIT
B COLIAJIbHUX MEPEKAX

Mera gociigmeHHs] — BUSABHTH OCOOJNMBOCTI Ta TEHACHINI PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii B KOHTEKCTI
cneuudiky NpoCTOpy COLIaJbHUX MEpeX Ha cydacHoMmy eTari. MeTomoJorisi Joc/izkeHHsl. 3aCTOCOBAaHO METO]
MOPIBHSUIBHOTO aHANi3y (IJIs1 pO3TIIsAY B3a€MOIT KyJIbTYp Y TPaJULIiHHOMY IPOCTOPI Ta MPOCTOPI COLIATIBHUX MEPEK);
aHaJi3y BIAKPUTHX JpKepen iHpopMalii, mo sBISIOTh co00l0 iH(pOpMaIiiiHI pecypcu B IHTEPHETI (Ui BUSBICHHS
MeXaHi3MiB (DOpMyBaHHSI KyJBTYPHHUX KOPAOHIB, a TakoX IX mojonaHus) Ta iH. HaykoBa HoBHM3Ha. JlociimkeHO
cnenudiky, Gopmu Ta QyHKIT MDKKYJIBTYPHOI B3a€EMOJIi B COLIAIBHUX MEPEXKax; BHUSIBICHO XapakKTep 1 TCHICHIIT
PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHHX KOMYHIKAIi}l ¥ COaIbHIX MEpeXkax Ha Io4yaTKy TpeTboro AecaThimiTTs XXI cT. BucHoBKH.
CydacHi MepexeBi KOMYHIKaIlii (30KpeMa CoIliajbHi Mepexki) € yHiBepCaJbHUM COLIOKYIbTYPHUM MEXaHi3MOM, KU
BUHHK y PE3YJIbTATi TeHE3UCY Ta (QYHKI[IOHYBaHHS KYJIbTYpH y B3a€EMOJII i3 COIlialIbHUMH NTapaMeTpaMH, BHKOPUCTaHHS
B SKill iHPOpPMAaNiHHO-KOMYHIKAIIITHUX TEXHOJIOTii CTBOPIOE YMOBH IS JIETKOTO IIOAOJIAHHS KYJIBTYPHHX KOPIOHIB.
ComianpHi Mepexi, SKi TpefcTaBieHi BeOZOJAaTKaMH, IO JAOTh 3MOTY JIOASM B3aEMOMISATH MiX CO0OM0, i sKi
3a0e3MeuyroTh CepelOBHINE Ui OOMiHY BCiMa BHIAMH KOHTEHTY, IO CTBOPIOIOTH IHIIMMH Meaiazaco0amu, €
€(eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM PO3BUTKY MIXKKYJIBTYPHOI KOMYHIKallii, OCKIIbKM HA/AIOTh JIFOAWHI MOXIIMBICTh HE JIMIIIE
BIJIBHO CIIJIKYBAaTHUCSI, ajie i BIIKpUBATH JUI ce0e MIKKYJIBTYpHI LIIHHOCTI Ta JIETKO aJlanTyBaTHCS 10 HUX. [HCTpyMEHTH
coLialIbHUX MEPEXK, sIKi KYJIbTUBYIOTh MIXKKYJITYPHY KOMYHIKAIIi 0, HTOCTIHHO PO3IIUPIOIOTHCS Ta YPI3HOMaHITHIOIOTHCSI.
OxpiM deicOyky 1 IHIIMX COIMEpEeR, OaraTo KOPUCTYBAYiB CIIUIKYETHCS Yyepe3 MIKPOOJIOIrU Ta HOBI 3aCTOCYHKH — SIK
HACJIJI0K, chopMyBanacst KOHLEIIisl CTIHKOTO MIKKYJIBTYPHOTO Jiajlory: KOPUCTYBadi OTPUMYIOTh MOXKJIMBICTh JIOCUTh
e()eKTUBHO BHUPIIIYBaTH BJIACHI NPOOJIEMH B MEKax IHIIOI KyJIbTypH, IIBHIIE 3aBOJUTH IPY3iB, CTEKHUTH 33 PIZHUMHU
MOJIISIMU B IEBHOMY COIIIOKYJIbTYPHOMY IPOCTOpi, OYyTH YaCTHHOIO KYJITYPHHUX LIHHOCTEH, aanTyBaTHCS 10 HUX Ta iH.

Knrouosi cnosa: MixXkymsTypHa KOMYHIKAIIisl, COIIAIbHI MEpeXi, JOJATKH, CIIIKYBAaHHS, MIKKYJIbTYPHHH Aiaior,
MIDXKKYJIbTYPHA aJIalTaIlis.
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Development Trends of Intercultural Communication in Social Networks

The purpose of the study is to reveal the peculiarities and trends of the development of intercultural
communications in the context of the specifics of the space of social networks at the current stage. Research
methodology. The method of comparative analysis is applied (to consider the interaction of cultures in the traditional
space and the space of social networks); analysis of open sources of information, which are information resources on the
Internet (to identify the mechanisms of formation of cultural borders, as well as their overcoming). Scientific novelty.
The specifics, forms, and functions of intercultural interaction in social networks have been studied; the nature and trends
of the development of intercultural communications in social networks at the beginning of the third decade of the 21st
century have been revealed. Conclusions. Modern network communications (especially social networks) are a universal
socio-cultural mechanism that arose as a result of the genesis and functioning of culture in interaction with social
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parameters, in which the use of information and communication technologies creates conditions for easy overcoming of
cultural boundaries. Social networks, which are represented by web applications that allow people to interact with each
other, provide an environment for sharing all types of content created by other media tools. They are an effective tool for
the development of intercultural communication, as they provide a person with the opportunity not only to communicate
freely, but also to discover intercultural values for yourself and easily adapt to them. Social media tools that cultivate
cross-cultural communication are expanding and diversifying every day. In addition to the usual use of Facebook and
other similar popular applications, many users communicate through microblogs and new applications. Because of the
organic development of social networks, the concept of sustainable intercultural dialogue was formed: users get the
opportunity to solve their own problems within the boundaries of another culture quite effectively, make friends faster,
follow various events in a certain socio-cultural space, to be a part of cultural values, and to adapt.

Key words: intercultural communication, social networks, applications, communication, intercultural dialogue,

intercultural adaptation.

AKTyalpHICTh TeMH J0CIiKeHHs. CTaHOM Ha
IMOYaTOK TPEThOTO HecATHHTTS XXI cTomiTTs
3HAYHUH BIUIMB Ha KYyJIbTYPY 3IIHCHIOIOTH HOBI
BHIU Mefia. Y 3B’S3Ky 3 aKTyali3alli€ro moTped y
HOBHX 3ac00aX MacoBoi iH(popMaIlii CTBOPIOIOTHCS
pi3HOMaHITHI couianbHi Mepexi Ta
MeialpoCcTOpH, MIO 3IiHCHIOITH BIUIUB HAa
CYCHIJIBCTBO B THTAHHSX IIOJITHKH, KYJIBTYpH,
CKOHOMIKH, CIIPUYUHIOIOTh pi3HOMaHITHI
comianbHi 3MiHu. CormiambHi Mepexi, Taki sK
Facebook, inTeprer-6moru, MySpace, YouTube,
Twitte Ta Instagram, manxwm 3Mory JOIsaM 3 Oy/Ib-
SAKOi TOYKH CBITY BCTYNHUTH Y B3aEMOIIIO 3
MpeaCcTaBHUKAMH HaWpi3HOMaHITHIINX KYJIbTYP i
nepkaB. B ymMoBax, siKi AMKTYy€ TPOCTIp HOBUX
Mejlia, KO)KHUH KOPHUCTyBad MOXKE BHUCTYNAaTH B
poJi crnokuBava, BHJaBIsl Ta KpuTHka. Hapasi
JIFOJTM BUKOPUCTOBYIOTH COIIalbHI MEpexki K s
oTpuMaHHA iH(QopMaIlii, 03HAHOMIIEHHS 3 PI3HUMHU
OyMKaMH Ta TIOTJISIaMU, Tak 1 A B3aeMOJil 3
IHIIUMU JIFOIbMU.

AKTYyaIlbHICTB CTATTi 3yMOBJICHA BaYKIUBiCTIO
po3risAgy M TEOPETHYHOTO  OCMUCIICHHS
MpoOJeMaTHKN BIUIMBY COLIQIBHUX MEpEeX Ha
MpOLECH  MDKKYJIBTYpPHOI ~ KOMYHIKamii  Ha
CY4acHOMY eTarli.

Awnaiis JIOCIIIDKEHD 1 nyOmiKariii.
[Monymspu3amiss  Ta ~ aKTHBHHH  PO3BUTOK
COIIIAJIBHUX  MEpPeX  3YMOBHIM  3pOCTAHHS
HAyKOBOI'O IHTEpECY JI0 PI3HOMAaHITHUX aCIIEKTIiB
X BIUIMBY Ha KYJIBTYpPYy CY4acHOTO CYCIIbCTBA. Y
BITYU3HSHOMY aKaJeMiqYHOMY BUMIpi
MpEICTaBICHO 0arato pO3BIJOK, NPUCBIYCHUX
MUTaHHSIM caMoimeHTudikalii 0coOMCTOCTI B
MEpeKEeBUX CYCHUIBCTBAX, COLiaJIbHUM
MPaKTUKaM, HOPMAaTHBHO-I[IHHICHUM YCTaHOBKaM
Ta MOXJIMBOCTSM COIIaJIbHOTO KOHTPOJIIO HAaJ
HUMH, OCHOBHUM  TEHACHLISIM  PO3BUTKY
MEXaHi3MIB  KyJIbTYPHOTO pO3MEXYBaHHA Ta
MOJIONIAHHIO KYJIBTYPHHUX KODJOHIB Yy MpPOCTOpI
COLIAJIbHUX MEPEeX 3a/Jis1 BCTAHOBJICHHS JaJiory.
BaximBUMH B KOHTEKCTI pO3IIIsIly TpOOIeMaTHKH
MDKKYJIBTYpHOI ~ KOMyHIKamii B MPOCTOpi
COIIAIBHUX MEpPeX CTadd HAyKOBI  CTaTTi
E. Kyumenko «CyyJacHi TeHAEHIT
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MDKKYJIBbTypHOTO crinkyBanus» [1], L. Maxkyx-
denopkoBol «MIDKKYIIBTypHE 3HAYEHHS
KOMYHIKAIlii y KOHTEKCTI  TJio0ami3ariiftHux
mporieciB»  [2], B.TurHOrOo  «OcCO0mmBOCTI
(hopmyBaHHS MDKKYJIBTYpHOL KOMYHIKarii
3aco0amu iH(hOpMAaIITHO-KOMYHIKAIlIHHUX
texHooriiy [4], A. [Tonmosoi «ComianbHi Mepexi
sSK iHpopMarliitHe cepenoBuiie (popMyBaHHS
MDKKYJIBTYPHOT KOMITETEHIIi 1 1HO3EeMHHX
CTyneHTiB» [3] Ta iH., MPOTE 3arajioM MUTaHHS
MDKKYJIBTYpHUX ~ KOMYHIKamiifi y  KOHTEKCTI
cnenu(ikd TPOCTOPY COIHABHUX MEpex Ha
Cy4acHOMY e€Talli JIMIIAETbCS HE JOCTaTHBO
BHUCBITJIEHHM 1 BUMArae IoJajbIIoro JOCIiIKEHHS
3 MO3UIIiT Cy4acHO1 KyJIbTYPOJIOTii.

Mera nociigKeHHS — BUSBUTA OCOOJIHUBOCTI
Ta  TEHICHIII  PO3BUTKY  MIKKYJIbTYPHHX
KOMYHIKAIill y KOHTEKCTI crenuiku mpocTopy
COIIaJIbHUX MEPEeX Ha Cy4aCHOMY eTalli.

Buxman OCHOBHOT'O Marepiany.
I'moGamizamifini  mpomnecw,  XapakTepHi IS

Cy4acHOTO CYCHIJIBCTBA, MPU3BOJIATH 1o
inTeHcudikamii  mirparii, 110 BIZITOBITHO
CIPUYMHIOE Jianor KYyJIBTYD, ixHe

B3aeMonpoHukHeHHs. [lle Oinmbimor Mipoto Ha i
3MiHH B KYJIBTypHOMY NPOCTOpi BIUTUBAIOTH
TEXHOJOT1l iHQOPMAIIITHOTO CYCHUIBLCTBA, IO
CIPSIMOBYIOTh MI?>KOCOOHCTICHY Ta MIXKYJIETypHY
KOMYHIKAIIil0 Yepe3 BipTyallbHuH iHQopMaiiHuit
MpOoCTip — TexHoJorii, mo mnepebyBaloTh B
napagurmi Web 2.0.

JocnipkeHHsT COLiOKYNbTYpHOT crenudiku
(YHKIIIOHYBaHHSI COIIaJbHUX MEpEXK SK HOBOI
TapaJurMHy COIIAIbHOIT CIIUTBHOTH Ta iX BIUTMBY Ha
TpaHcopmalio coLiabHOT CTPYKTypH
HII[IHOBAHO HOBUMH COIIaJIbHUMH TPAKTHKAMH,
HOPMATHUBHO-I[IHHICHUMU yCTaHOBaMH Ta
MOKJIMBOCTSIMM ~ COLIQIBHOTO  KOHTPOJIIO  Haj
Humu. Ha nymky pocnigHukiB, e(eKTHBHICTH
MepexeBol KOMYHIKalil sK YHIBEpCAIBHOTO
COLIIOKYJIETYPHOTO MEXaHi3My € pPe3yJIbTaToM
reHe3ucy i (QyHKUIOHYBaHHA KyJIbTYpU Y
B3a€EMO3B 3Ky 13 COIAJLHUMH TapaMeTpaMH, a
MOJIOJIaHHA ~ KYJbTYPHUX  KOPJOHIB  3HAu4HO
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TIOJIETIITYE  TPAHCKOPAOHHICTH  iH(OpMaIliitHo-
KOMYyHIKaIiitHuX TexHojorii [12, 25].

CroinkyBanHs  3acobamu  iH(OpMaIliliHO-
KOMYHIKaIlifHUX  TEXHOJOri,  30KpemMa B
COIIIATBHIX Meperkax, Hapasi Bce OibIIe 3aMiHIOE
peanbHe cmiKyBaHHS. lle BIiAMIOBIAHO 3MiHIOE
OCHOBHI KaHaJIM MDKKYJIbTYpPHOT KOMYyHiKamii Ta ii
XapakTep: CHINIKyBaHHS CTa€ IHTEHCHBHIIIHM i
BOJHOYAC OLIBIN (parMEeHTApHUM, IMOAPIOHESHUM
Ta TIOBEPXOBUM.

KynbTypa sK KOMYHIKaTHBHHH KOHTEKCT
IUKTye  BHUKOPDHCTAaHHS  3aco0iB  MacoBOi
ingopmarii. Ile mpu3BOAUTH 10 TOTO, IO JFOMH,
SK1 HajexaTh A0 OAHi€l KyJIbTYpH, MOXYTb MaTu
CHUIBHI  TIATPOPMH  COILIATBHUX  MEpex
(HampmKIiIa KHTAHCHKI comianbHi Mepexxi Wechat,
Weibo Ta Zhihu), saxi BimoOpakaroTh IeBHi
KyJIbTYpHI BITOIO0AHHH, i BOJ/IHOYAC
KOPHCTYBaTHCA MDKHapOJAHUMH  COIIaJIbHUMHU
MepeKaMu.

CorriaJibHI MEpexi — Il 3araJlbHUH TEpPMiH,
SIKUM BIJHOCUTHCS JO KUTPKOX THIIIB 1HTEPHET-
NOJaTKiB, IO JalTh 3MOTY KOpPHCTyBadam
CTBOPIOBATH BIJIACHUM KOHTCHT, BIJIOMHH SIK
KOPHUCTYBAIlbKHi, Ta mommproBaT ioro [9, 64].
CorriasibHI MepexXi € BOKIMBOI YaCTHHOIO KHUTTS
CYYacHOI JIIOJIMHHU, OCKUTBKU CIPUSIIOTH TOLIMPEHHIO
KyJIbTYPHOTO pO3MAaiTTsl y CBiTi [22, 153].

Ha cywacHomy erami Momomi Jroau
CIUTKYIOTBCSl TIEpeBaXHO B iHTepHETI (93%), a B
63% 3 HHMX 1IEThCS NMPO IIOJCHHE CIIJIKYBaHHS
3ac00aMH ComiaJbHUX MEPEX, IO CBIAYUTH MPO iX
BayXHBICTh y cycninbeTBi XXI cromitra. I3 miporo
MOTJISY COLiaIbHI MEPeXi MPUPOJHO CTalOTh
KaHaJIOM HE T 0co0HuCTOrO abo
OpraHi3aIiifHOTO CIUJIKYBaHHS, aJie i COIiaIbHOTO
crinkyBaHHs. OKpeMi TOro, COILiajibHI Mepexi
301IBIIYIOTh CBOK) AKTHUBHICTh 3 KOXXHHM JTHEM.
THIIMu CIIOBaMH, OKpiM MOMYJISIPHUX
3aCTOCYHKIB, TakKux sK QelicOyk Ta TBITTED,
COLiaNIbHI Mepexi 0Tk y OyJIeHHOMY YKHUTTI TO-
pizaomy [10, 5]. Copustoun mHpOBEICHHIO
0araTboX 3aXOlliB, COLiaJbHI MEpPEeXi BigirparoTh
Ba)XXITUBY POJIb B aKTYAIbHUX COI[IAILHUX IOJIISIX.
Hapatoun cBoOonmy Ta CHOpUSIFOYM YacTKOBIH
JeTepuTOopializaiii, COoIliaibHi Mepexi HaJarTh
MOJKJIMBICTh 1HIMBIZAM pealizyBaTH cede, Mo
CYTTEBO 320X0YYE JIO iX aKTHBHOTO BUKOPHCTAHHS.
Ockinbku couianbHi Mepexi 00’ €THYIOTh JIIOJCH,
TaK BUHUKAIOTh CIJIBHOTH, 3TYpPTOBaHi JIOBKOJIA
omHiei Metu, (GOPMYEThCS cepeloBHUIIe, IO
OB’ S13y€ COLiaJIbHI PyXH OJMH 3 OJHUM 1 TOCUITIOE
ix akryanbHicTh. JlOCHiAHWKM HAroJoOIIyIOTH Ha
TOMY, III0 TAKUM YAHOM Oyjia CTBOpPEHA IIMPOKa
0aza s MiKKYJIBTYpPHOI KOMyHikarttii [7, 37]. e
JOHelaBHa CHiIKyBaHHA Yy (opmaTi odmaiin Oyio
HQ/I3BUYAHO BAXJIMBUM, NPOTE I 3MIHUIOCS

caMe 3aBISKH PO3BHUTKY COITIaTbHUX MEPEeXK, SKi
3po0WIIM  MOXJIMBHM  OCOOHMCTE  OHJIAWH-
CHiNKyBaHHS. Big  BiampaBKM  TEKCTOBOTO
MOBIIOMJICHHS 10 TyOuikamii y QeicOyky —
undpoBi  Memia  MOXXHA ~ BHKOPHUCTOBYBATH
HeckindeHHo [13, 41].

OxpiM TOro, IO COLIaJTBHI MEpPEeKi €
[IPaKTUYHUM 1HCTPYMEHTOM JUIsl IOLIMPEHHS
MTOBiJOMJICHb, BOHHM BOJIHOYAC BIAIrpaloTh OyXKe
BaXJIMBY pOJb Yy CTBOPEHHI HOBUX (opMm
MOJIIKYIBTYPHUX BiTHOCHH, 30KpeMa B KOHTEKCTI
amanTarii g0 MDKKYJNBTypHOI  KOMYyHIKaIlii:
MIKKYJIBTypHa KOMYHIKAIlisi CTBOPIOE BiIUyTTS
MPUHAIEKHOCTI Ta MOJIETIIYE MPOLEC 1HTeTpalii B
HOBY KYJIBTYPY, @ COLliadbHI Mepexi BiTIrparoTh y
HUX BO)XJIUBY POJIb.

[lin BrumBoM riobamizamii Ta PO3BUTKY
iH(QOpMAIifHIX TEXHOJOTIH COIlialbHI Mepexi
MOJIETIIYIOTh ~ MDKKYJIBTYPHY KOMYHIKaIlifo i
BiZIKPUBAIOTh HOBHH MPOCTIP I MKKYJIBTYpPHOT
B3a€MOII. MixKynbTypHa KOMYHIKaIlist
BimoOpaskae 31aTHICTh €(PEKTHBHO Ta BiAMOBITHUM
YUHOM B3a€EMOJIISATH 3 JIIOJIbMU PI3HUX KYJIBTYP [5,
138]. BaxxnuBy poiib y IbOMY KOHTEKCTI Bifirpae
MDKKYJIBTypHa KOMYHIKAIiifHa KOMIIETEHTHICTb,
o nepeadavyae 3HAHHS, MOTHUBALIIO Ta HABUYKH,
HEoOXimHI /i1 e()eKTUBHOI B3aEMOJII 3 JIFOABMHU
PI3HOTO KYJIBTYPHOTO TIOXO/IXKECHHSI.

Y  HaykoBOMYy BHUMIpi iCHye KijibKa
kinacuQikamiii - MDKKYyIBTYPHOI KOMYHIKaIliHHOT
KOMITETEHTHOCTI. Hampuknag, A. ®anrini
HaroJIOLIy€, M0 BOHA CKIAJAEThCA 3 UYOTUPHOX
BHUMIpiB:

1) MDKKYJIBTYpHOTO 3HAHHS. I1e BHUMIp
HQJICKHUTh 10 HABUYOK JIIOJUHU OTPUMYBATH
3HaHHS NPO CBOIO BJIACHY KYyJbTYpy a0o iHImIy
KyJIBTYPY, 3 SKOI BOHA B33a€EMOJ€E, a TaKOXK
HAaBUYOK OTPUMAHHS BiJIMOBiHOI iH(opMallii, sika O
JONIOMOIJIa JIIOAMHI B3a€MOJISTH 3 JIIOABMH 3
iHmoi KynetypH [6, 7];

2) MDKKYJIBTYPHUX CTOCYHKIB: BiJIKPUTICTh /10
PI3HUX KyJIbTYp Ta 3aliKaBJICHICTh HUMH; Ha 1€
BILTMBAE COIiANIbHUI KJIac, BiK 1 paca;

3) MIKKYJIBTYPHHX HaBHYOK, abo
MDKKYJIBTYPHOI HOBEAIHKM: 3[aTHICTb CIyXaTH,
CIIOCTEpiraTH, IHTEpHpeTyBaTH, aHaJi3yBaTH,
OIIHIOBATH JIFOACH 3 IHIIUX KYJIBTYp 1, 3pEIITOIO,
crpuiiMaTtéd  iHII  KyJAbTYpH;  TPUKIAIOM
MDKKYJIBTYPHUX HaBUYOK € BUBYEHHS JIpyroi abo
TPeThOi MOBH, ay/Iit0BaHH, 30MpaHHs iH(pOpMallii;

4) MIDKKYJIBTYpPHOI O00i13HAHOCTI: 3IaTHICTh
JIOOUHU OauUTH CXOXKICTh Ta BIAMIHHICTE MIDXK
BJIACHOIO Ta IHIIOIO KYyJIBTYPOIO 3 KPUTHYHOTO
MOTJIsiAy; BijoOpajkae CBIJIOMICTh JIFOJAMHU, sIKa
[IparHe NOKPALUTH CTOCYHKH, 3HaHHS Ta HAaBUUKU
B3a€MOJI1 3 IHIIMMU KyJIbTypamu [8, 27].
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Po3rnsiHeMo BIUIMB COLUQJIBHUX MEpEX Ha
PO3BHUTOK MIKKYJIBTYPHOI KOMYHIKAITIi BiIIOBIIHO
710 3aIPOTIOHOBAHOT TOCI THUKOM KaTeropH3aLlii.

VY nporuieci BUKOPHCTaHHS COLIATBHUX MEPEX
JIOAMHA!

- DI3HAETBCA TIPO OCHOBHI HOpMH ¥ Taly
MEBHOI KyJIbTYPH; MOTJIHMOIIOE BIACHE PO3YMIHHS
MEBHOI KYJIbTYPH; OCMHCIIOE BaYKJIHBI 1CTOPUYHI
Ta COUIaTbHO-TIOMITHYHI PaKTOpH, 5Ki (HOPMYIOTH
MEBHY KYyJIbTYpy; OOrOBOpIOE Ta MOPIBHIOE
PI3HOMaHITHI ~ MOBEIIHKOBI ~ MOJENI  BJIACHOI
KylIbTypH Ta IHITUX KyIbTYp (Tak BigOyBaeTbcA
PO3BHUTOK MIXKYJIbTYPHUX 3HAHB);

- BHUBYAE MOBY 1 KYJBTYypy MEBHOi KpaiHH,
MIPOSIBIISIE iIHTEPEC IO HOBUX KYJIbTyPHHUX acIeKTiB,
HaMaraeThCs 3p03yMiTH BiJIMIHHOCTI B TIOBEIiHIII,
MIHHOCTSX, CTOCYHKaXx Ta CTHISAX (PO3BUTOK
MDKKYJIBTYpPHUX CTOCYHKIB);

- TOCHJIIOE THYYKICTh Y MDKKYJIBTYpPHOMY
CHIUIKYBaHHi, BHKOPHUCTOBYE  CTpaTerii s
BUBYCHHS TICBHOT MOBHU Ta KYJBTYPH, 3aCTOCOBYE
KyJbTYpHO-CIIEU(iIHY iH(hopmMmariiro TUTST
MOKPAIICHHS] CBOTO CTHIIIO Ta OCOOMCTICHOL
B3a€EMOJIil, a TaKoX BHUPINIyE MIDKKYJIBTYpPHI
KOH(QIIKTH Ta  HEMOPO3yMiHHA  (PO3BUTOK
MDKKYJIBTYpPHUX HABUYOK);

- JI3HAETHCS MPO CHUIbHI Ta BIAMIHHI pHUCH
MiXK KyJIbTypamu, creuudiky BigoOpaskeHHs
KyJBTYpHHX  LIHHOCTEH  TEBHOIO  Hapomy,
PO3MaiTTs IEBHOI KYJBTYPH, @ TAKOXK OCMMCIIIOE
BJIACHUI pIBeHb MIDKKYJIBTYPHOTO PO3BUTKY
(pPO3BUTOK MIKKYJIBTYpHOI 0013HAHOCTI).

Ha cywacHOMy erami comiadpHI Mepexi
MOCTAIOTh SIK YHIKJIBHUH MPOCTIP ISl PO3BUTKY
MDKKYJIBTYpHOI KOMYHIKaIlii, OCKiJIbKM BOHH:
BITMBAIOTH Ha MPOIEC MIKKYJIBTYPHOI aianTarii i
€ BOXJIMBUM 3aCO00M KOMYHIKAIl B MEXKaX IIbOr0
MIPOLIECY; MIPOAOBKYIOTh IHTEHCUBHE
MDKKYIIBTypHE CITIJIKYBaHHS TICIS 3aKiHYEHHS
KYJIETYPHOT B3a€MOJIii; CTBOPIOIOTH YMOBH JUISI
MpeCTaBIeHHs PI3HUX KYJIBTYp y BipTyalbHOMY
MPOCTOPI; BUKOPHCTOBYIOTh Pi3HOMaHITHI
IHCTPYMEHTH.

dakTUYHA BiZICYTHICTh IIEH3YPH B COITIAIbHIX
Mepexax, 3 OAHOTO OOKy, CIpHs€E BiAKPUTOMY
nianory Ta 3a0es3mnedye AOCTYIHICTH iH(popMarii
JUISL IPEJICTaBHUKIB Pi3HUX KYJbTYP, a 3 1HIIOTO —
MOJKE TPU3BECTH JIO 3arOCTPEHHS MIXKKYJIBTYPHUX
KoH(MIIKTIB. OTXKE, COIlialIbHI MEPEXKi 3AICHIOIOTh
COLINTbHUM, (QI3UYHUIA 1 KyJIbTypHHH BIUITMB Ha
KyJIbTYpHY  aQJanTamifo  Ta  MDKKYJIbTYpHI
CTOCYHKH, a iH(popMalLlisi, IKy BAKOPHCTOBYIOTb Ta
MOLIMPIOIOTh y COLIAIBHUX MEpeXkax, MOKe MaTH
SIK TIO3MTUBHHM, TaK 1 HETaTUBHHHM BIUIMB Ha
dbopMyBaHHS ~ MIKKYIBTYPHHUX  KOMIICTCHITIH,
30KpeMa BHUPOOJICHHS  TOJNEPAHTHOCTI  IIOJ0
MIPEACTAaBHUKIB PI3HUX KyJabTyp. Tak collianbHi
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Mepexi Ta MDKKYIbTYpHE CIUIKYBaHHS €
acIieKTaMy, 10 BIUIMBAIOTH OJHE Ha OJHOTO Ta
BH3HAYAIOTh OJHE OJHOTO.

HaykoBa noBuzHa. [ocnimkeHo cneundiky,
dbopmu Ta (yHKIIT MUKKYIBTYPHOI B3aeMOIii B
COIIAIbHUX MepeXkaxX; BHABIICHO XapakTep 1
TEHJEHIII1 PO3BUTKY MIKKYJIBTYPHUX KOMYHIKaIii
y COLIAIBHUX MeEpekaX Ha II0YaTKy TPEThOTO
necITIITTS X X1 CTOJITTA.

BucHoBku. CyuacHi MepekeBi KOMYHiKamii
(30Kkpema comianbHi Mepexi) € yHiBepcaJbHUM
COIIOKYJIIETYPHUM MEXaHi3MOM, IO BHHHK Yy
pe3yabpTaTi  reHesucy Ta  (DYHKIIOHYBaHHS
KyJIbTypd y  B3aeMofil i3  coliaJbHUMHU
napaMeTpamu, BUKOPHCTAHHS B AKIN
iH(opMaIifHO-KOMYHIKaIliHHUX TEXHOJIOT1H
CTBOPIOE yYMOBH JJSl  JIETKOTO  IOJOJaHHS
KylIbTypHUX  KopmoHuiB. ComiadpHi  Mepexi,
MIpeICTaBIeHI Be03aCTOCYHKAMH, IO JTAI0Th 3MOTY
JIOASM B3aEMOJISITH MiXK c00OM0, 3a0e3meuyroTh
cepeIoBHILE U OOMiHY BCiMa BUIaMHU KOHTEHTY,
SIKUI CTBOPIOIOTH 1HIIMMU MEJ[IaiHCTPyMEHTaMH, €
e(eKTUBHUM IHCTPYMEHTOM PO3BUTKY
MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKaIlii, OCKUTbKH HaJaloTh
JIFOIVHI MOXJIMBICT  HE  JIAIIE BUJIBHO
CINIKyBaTUCS, aile W BiIKpuUBaTH Jisi cebe
MDKKYJBTYPHI IIIHHOCTI Ta JIETKO aJanTyBaTUCS 10
HUX. [HCTpyMEHTH COIaJbHUX MeEpex, SKi
KYJIbTHBYIOTh ~ MDKKYIBTYPHY  KOMYHIKAIIifO,
PO3IIUPIOIOTECSI T4  YPi3HOMAHITHIOIOTHCS 3
Ko)kHUM jgHeM. OkpiM  ¢eiicOyky # I1HIINX
COIIMEpeXX, 0arato KOPHUCTYBayiB CIIUIKYETHCS
yepe3 MiIKpOOJOTH Ta HOBI 3aCTOCYHKH — SK
HaciIoK, chopMyBanacs KOHIENIS CTiHKOro
MDKKYJIBTYPHOTO mianory: KOpHCTYyBaui
OTPUMYIOTh  MOJKJIUBICTB  JOCHTh €(EKTHUBHO
BUDILIYBaTH BJIACHI MpoOleMH B Mexax IHIIOL
KYJIBTYPH, HIBH/IIIE 3aBOJUTH JAPY3iB, CTSKUTH 32
PI3HHMU TIOMISIMH B TIEBHOMY COIIOKYIBETYPHOMY
poCTOpi, O0yTH YaCTHHOIO KyJIbTYPHHUX LIHHOCTEH,
aJlanTyBaTHCS JIO HUX Ta iH.
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